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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3152. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN BELGIUM AND TURKEY
ON THE ABOLITION OF PASSPORTVISA REQUIRE-
MENTS IN RELATIONS BETWEEN THE TWO COUN-
TRIES. ANKARA, 2 JANUARY 1956

I

BELGIAN EMBASSY
D. 173
No. 2

Ankara, 2 January 1956
Your Excellency,

With a view to removingthe difficulties which havebeenobservedin the
applicationof the Agreementconcerningtravel visas betweenTurkey and Bel-
gium concludedat Ankara by an exchangeof letters dated 16 October 1952,2
I havethe honour,on behalfof my Government,to proposethat the text of the
said Agreementshould be replacedby the text reproducedbelow, which sets
forth new provisionsfor this purpose.

1. Belgian and Turkish nationals,from whatevercountry they may come, shall
be freeto enterTurkeyandBelgium respectively,without having to obtain a travel visa
in advance,providedtheyholdvalid passportsof the countryof whichthey are nationals.
It shallbe understoodthat themaximumlimit of stayfor eachentryshallnot exceedthree
months. Nationalsof eithercountrywishingto settle in Turkey or in Belgium, asthe
casemaybe,or to remainthereinfor more than threemonths,shall beobliged to apply
for a visa authorizingtemporaryresidencein Turkey or in Belgium to the competent
Turkish or Belgian diplomatic or consularauthoritiesbeforeenteringthe country.

TurkishandBelgiannationalswho arealreadyin Belgiumandin Turkeyrespectively
and who, owing to exceptional circumstanceswhich were unforeseeablebefore their
arrival in the country, are obliged to prolong their stay beyondthe maximumperiod
of threemonthsreferredto in the foregoingprovisionsor beyondthe time specified in
the visa issuedby the diplomaticor consularauthorities,shall, for this purpose,obtain
the requisitepermissionfrom the local authorities. The said authoritiesshall be free
to grantor to withhold suchpermission.

2. The abolition of the travel visa shall not relieve Belgian and Turkishnationals

proceedingto Turkeyand Belgiumrespectivelyof theobligationto complywith Turkish
1 Cameinto force on 2 February1956, in accordancewith the provisionsof thesaid letters.

This Agreementis not applicable to the territories of the Belgian Congoand Ruanda-Urundi.
It abrogatesandreplacestheAgreementof 16 October1952. (SeeNo. 1958,p. 370 of this volume.)

2 United Nations, TreatySeries, Vol. 149, p. 289, andp. 370 of this volume.
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and Belgian laws andregulationson the entry andstay of foreignersand their engaging
in gainful activity.

Thecompetentauthoritiesof eachof the two Partiesreservethe right to refuset~
allow personsconsideredby them to be undesirableto enterand stay in the country
concerned.

3. The provisionsof article 1 of this Agreementshall not apply to Belgian and
Turkish nationalsdesiringto proceedtoTurkeyandBelgiumrespectivelywith theobject
of engagingin a trade, professionor other gainful occupationthere; they shall in all
casesbe requiredto obtain the requisitevisa in advancefrom the competentdiplomatic
orconsularrepresentativesof thecountryconcerned.

4. Thebenefitof theforegoingprovisionsshallalso extendtoTurkishandBelgian
nationalstravelling on so-calledcollective passports.

5. BelgianandTurkish diplomaticandconsularofficials decarrière senton mission
to Turkey and Belgium respectively,and the membersof their families shall be free,
irrespectiveof thedurationof their stay,to enter,leaveandre-enterTurkeyandBelgium
without any visa whatsoever,if they can producea valid diplomatic, mission, special,
serviceor official passport.

6. The benefitof the provisionsof this Agreementshall also extendto nationals
of eithercountrywho are regularlyresidentin theterritory of the othercountry. The
said personsshallbe free,accordingly,to leavetheircountryof residenceandto re-enter
the samewithoutanyvisa whatsoever,on condition,however,that they holdvalid pass-
ports.

7. Theaboveprovisionsshallnotapplyto theBelgian Congoor to Ruanda-Urundi.

Turkish nationalswishing to proceedto theseterritories,shall, beforetheir depar-
ture,apply for therequisitevisastothe diplomaticor consularrepresentativesof Belgium.

8. This Agreementshall enterinto force onemonthfrom today’sdate.
Either Party may, for reasonsof public order, temporarilysuspendthe operation

of this Agreementand noticeof the suspensionmustbe conveyedimmediately to the
otherPartythroughthe diplomaticchannel.

EitherPartymaydenouncethis Agreementby giving onemonth’snoticein advance.

If the Turkish Governmentis preparedto accept:the stipulationsset forth
above,I havethe honourto proposethat this letter andyour reply thereto,in
identical terms,shouldbe consideredasconstitutingan agreementbetweenour
two Governments.

I havethe honourto be,etc.

(Signed)G. WALRAVENS
His ExcellencyMr. Fuad Koprulu
Minister of ForeignAffairs of theRepublicof Turkey
Ankara

N~3152
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II

REPUBLIC OF TURKEY

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. 42649—~5
Ankara, 2 January 1956

Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgereceiptof your letter of today’sdate in
thefollowing terms:

[See letter I]

I havethe honourto inform you that my Governmentis in agreementwith
the above.

I havethehonourto be, etc.

For the Minister of Foreign Affairs:
(Signed) Fuad KöPRt~JLU

His ExcellencyMr. GerardWalravens
Ambassadorof Belgium
Ankara

N° 3152


